
Avertissement de sécurité Typologie : Poubelle Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les
poubelles, conforme aux directives demandées et structuré comme demandé :

**Avertissement de sécurité – Poubelle**

**Français**

**AVERTISSEMENT :** Pour une utilisation sûre de votre poubelle, veuillez lire attentivement ces
instructions.

* **Placement :** Placez la poubelle sur une surface stable et plane pour éviter qu'elle ne bascule. Évitez les
zones de passage fréquent pour minimiser les risques de trébuchement. * **Sacs poubelles :** Utilisez des
sacs poubelles adaptés à la taille de votre poubelle. Ne surchargez pas les sacs, car cela peut entraîner leur
rupture et des déversements. * **Objets pointus/tranchants :** Emballez soigneusement les objets pointus
ou tranchants (ex : verre cassé, seringues) avant de les jeter pour éviter les blessures. Utilisez des
contenants appropriés si nécessaire. * **Liquides :** Évitez de verser des quantités importantes de liquides
directement dans la poubelle. Si nécessaire, assurez-vous qu'ils sont contenus dans des récipients
étanches. * **Produits inflammables/dangereux :** Ne jetez jamais de produits inflammables, explosifs,
corrosifs ou toxiques dans la poubelle. Contactez votre service de collecte des déchets dangereux pour une
élimination appropriée. * **Nettoyage :** Nettoyez régulièrement la poubelle avec de l'eau et du savon pour
éviter les mauvaises odeurs et la prolifération des bactéries. * **Tenir hors de portée des enfants :** Gardez
la poubelle hors de portée des jeunes enfants pour prévenir les accidents.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING:** For the safe use of your trash can, please read these instructions carefully.

* **Placement:** Place the trash can on a stable, level surface to prevent it from tipping over. Avoid areas of
frequent passage to minimize tripping hazards. * **Trash Bags:** Use trash bags that are appropriate for the
size of your trash can. Do not overload the bags, as this can cause them to break and spill. *
**Sharp/Pointed Objects:** Carefully wrap sharp or pointed objects (e.g., broken glass, syringes) before
discarding them to prevent injuries. Use appropriate containers if necessary. * **Liquids:** Avoid pouring
large quantities of liquids directly into the trash can. If necessary, ensure they are contained in sealed
containers. * **Flammable/Hazardous Products:** Never dispose of flammable, explosive, corrosive, or toxic
products in the trash can. Contact your hazardous waste collection service for proper disposal. *
**Cleaning:** Clean the trash can regularly with soap and water to prevent bad odors and the spread of
bacteria. * **Keep out of reach of children:** Keep the trash can out of reach of young children to prevent
accidents.

This document is generated automatically in response to the European Product Safety Regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA:** Para un uso seguro de su cubo de basura, lea atentamente estas instrucciones.

* **Colocación:** Coloque el cubo de basura sobre una superficie estable y nivelada para evitar que se
vuelque. Evite las zonas de paso frecuente para minimizar el riesgo de tropiezos. * **Bolsas de basura:**
Utilice bolsas de basura adecuadas al tamaño de su cubo. No sobrecargue las bolsas, ya que esto puede
provocar que se rompan y se derramen. * **Objetos afilados/puntiagudos:** Envuelva cuidadosamente los
objetos afilados o puntiagudos (por ejemplo, vidrios rotos, jeringas) antes de desecharlos para evitar
lesiones. Utilice recipientes adecuados si es necesario. * **Líquidos:** Evite verter grandes cantidades de
líquidos directamente en el cubo de basura. Si es necesario, asegúrese de que estén contenidos en
recipientes herméticos. * **Productos inflamables/peligrosos:** Nunca arroje productos inflamables,
explosivos, corrosivos o tóxicos al cubo de basura. Póngase en contacto con su servicio de recogida de
residuos peligrosos para su eliminación adecuada. * **Limpieza:** Limpie el cubo de basura regularmente
con agua y jabón para evitar los malos olores y la proliferación de bacterias. * **Mantener fuera del alcance



de los niños:** Mantenga el cubo de basura fuera del alcance de los niños pequeños para evitar accidentes.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO:** Para uma utilização segura do seu caixote do lixo, leia atentamente estas instruções.

* **Colocação:** Coloque o caixote do lixo sobre uma superfície estável e nivelada para evitar que tombe.
Evite áreas de passagem frequente para minimizar os riscos de tropeçamento. * **Sacos de lixo:** Utilize
sacos de lixo adequados ao tamanho do seu caixote do lixo. Não sobrecarregue os sacos, pois isso pode
causar a sua rutura e derrames. * **Objetos afiados/pontiagudos:** Embale cuidadosamente os objetos
afiados ou pontiagudos (por exemplo, vidros partidos, seringas) antes de os deitar fora para evitar
ferimentos. Utilize recipientes apropriados se necessário. * **Líquidos:** Evite verter grandes quantidades
de líquidos diretamente no caixote do lixo. Se necessário, certifique-se de que estão contidos em recipientes
estanques. * **Produtos inflamáveis/perigosos:** Nunca deite fora produtos inflamáveis, explosivos,
corrosivos ou tóxicos no caixote do lixo. Contacte o seu serviço de recolha de resíduos perigosos para uma
eliminação adequada. * **Limpeza:** Limpe o caixote do lixo regularmente com água e sabão para evitar
maus odores e a proliferação de bactérias. * **Manter fora do alcance das crianças:** Mantenha o caixote
do lixo fora do alcance das crianças pequenas para evitar acidentes.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança dos
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**WARNUNG:** Für eine sichere Verwendung Ihres Mülleimers lesen Sie bitte diese Anweisungen sorgfältig
durch.

* **Aufstellung:** Stellen Sie den Mülleimer auf eine stabile, ebene Fläche, um zu verhindern, dass er
umkippt. Vermeiden Sie Bereiche mit häufigem Durchgang, um Stolperfallen zu minimieren. * **Müllsäcke:**
Verwenden Sie Müllsäcke, die für die Größe Ihres Mülleimers geeignet sind. Überladen Sie die Säcke nicht,
da dies zum Reißen und Auslaufen führen kann. * **Scharfe/Spitze Gegenstände:** Verpacken Sie scharfe
oder spitze Gegenstände (z. B. Glasbruch, Spritzen) sorgfältig, bevor Sie sie entsorgen, um Verletzungen zu
vermeiden. Verwenden Sie bei Bedarf geeignete Behälter. * **Flüssigkeiten:** Vermeiden Sie es, große
Mengen an Flüssigkeiten direkt in den Mülleimer zu gießen. Stellen Sie bei Bedarf sicher, dass sie in dichten
Behältern aufbewahrt werden. * **Entzündliche/Gefährliche Produkte:** Entsorgen Sie niemals entzündliche,
explosive, ätzende oder giftige Produkte im Mülleimer. Wenden Sie sich an Ihren Entsorgungsdienst für
gefährliche Abfälle, um eine ordnungsgemäße Entsorgung zu gewährleisten. * **Reinigung:** Reinigen Sie
den Mülleimer regelmäßig mit Wasser und Seife, um schlechte Gerüche und die Ausbreitung von Bakterien
zu vermeiden. * **Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Bewahren Sie den Mülleimer
außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.

Dieses Dokument wird automatisch in Übereinstimmung mit der europäischen Produktsicherheitsverordnung
und der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**AVVERTENZA:** Per un uso sicuro del tuo cestino dei rifiuti, leggi attentamente queste istruzioni.

* **Posizionamento:** Posiziona il cestino dei rifiuti su una superficie stabile e piana per evitare che si ribalti.
Evita le zone di passaggio frequente per ridurre al minimo il rischio di inciampo. * **Sacchi per rifiuti:**
Utilizzare sacchi per rifiuti adatti alle dimensioni del cestino. Non sovraccaricare i sacchi, in quanto ciò
potrebbe causarne la rottura e lo spargimento del contenuto. * **Oggetti appuntiti/taglienti:** Avvolgere
accuratamente gli oggetti appuntiti o taglienti (ad esempio, vetri rotti, siringhe) prima di smaltirli per evitare
lesioni. Utilizzare contenitori appropriati se necessario. * **Liquidi:** Evitare di versare grandi quantità di
liquidi direttamente nel cestino dei rifiuti. Se necessario, assicurarsi che siano contenuti in contenitori
ermetici. * **Prodotti infiammabili/pericolosi:** Non smaltire mai prodotti infiammabili, esplosivi, corrosivi o
tossici nel cestino dei rifiuti. Contattare il servizio di raccolta dei rifiuti pericolosi per lo smaltimento corretto. *



**Pulizia:** Pulire regolarmente il cestino dei rifiuti con acqua e sapone per prevenire cattivi odori e la
proliferazione di batteri. * **Tenere fuori dalla portata dei bambini:** Tenere il cestino dei rifiuti fuori dalla
portata dei bambini piccoli per prevenire incidenti.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING:** Lees deze instructies zorgvuldig door voor een veilig gebruik van uw vuilnisbak.

* **Plaatsing:** Plaats de vuilnisbak op een stabiele, vlakke ondergrond om te voorkomen dat deze omvalt.
Vermijd gebieden waar vaak mensen lopen om struikelgevaar te minimaliseren. * **Vuilniszakken:** Gebruik
vuilniszakken die geschikt zijn voor de grootte van uw vuilnisbak. Overbelast de zakken niet, omdat dit kan
leiden tot scheuren en lekkages. * **Scherpe/Puntige Voorwerpen:** Verpak scherpe of puntige voorwerpen
(bijv. gebroken glas, injectienaalden) zorgvuldig voordat u ze weggooit om letsel te voorkomen. Gebruik
indien nodig geschikte containers. * **Vloeistoffen:** Vermijd het gieten van grote hoeveelheden vloeistoffen
rechtstreeks in de vuilnisbak. Zorg er indien nodig voor dat ze zich in afgesloten containers bevinden. *
**Ontvlambare/Gevaarlijke Producten:** Gooi nooit ontvlambare, explosieve, corrosieve of giftige producten
in de vuilnisbak. Neem contact op met uw afvalverwerkingsbedrijf voor gevaarlijk afval voor een correcte
verwijdering. * **Reiniging:** Reinig de vuilnisbak regelmatig met water en zeep om slechte geuren en de
verspreiding van bacteriën te voorkomen. * **Buiten bereik van kinderen bewaren:** Houd de vuilnisbak
buiten bereik van jonge kinderen om ongelukken te voorkomen.

Dit document is automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


